
Бай Лянь выпрямила шею, и ее лицо мгновенно покраснело. Ее глаза были наполнены гневом,
а слова - обидой. "О чем ты говоришь? Неужели ты думаешь, что все мужчины такие грязные?
Неужели ты думаешь, что все такие же, как ты? Думаешь, они думают своими нижними
частями тела?"

Слова Бай Лянь заставили выражение лица Гао Наня измениться, и атмосфера мгновенно
стала напряженной.

"Не заставляй себя говорить так мило. Если бы кто-то другой сказал мне это, я бы поверил ему.
Ты, забудь об этом. Я не спаивал тебя в тот день. Ты сам проявил инициативу!"

Гао Нань говорил праведно, его аура ничуть не уменьшилась! Он выглядел еще более
устрашающе, чем Бай Лянь, его глаза сияли яростным светом.

Бай Лянь крепко сжала кулаки и долго кусала нижнюю губу. Когда она больше не могла этого
выносить, она сердито сказала: "Разве это не твоя вина? Ты сказал, что хочешь проучить Ся
Цзина, но в итоге я ждала до сих пор. Ты уже сделал хоть один шаг?!"

Бай Лянь в гневе расхаживала взад-вперед. Она действительно была в панике.

Хотя она была зла, Бай Лянь могла понять, что было важно. Даже если она ненавидела Гао
Нана до глубины души, она не могла сдаться.

Бай Лянь сжала кулаки, ее лицо напряглось. Выражение ее лица было торжественным.
"Поедем со мной в больницу и сделаем аборт. Я пойду и замаскируюсь".

"Разве не будет очевиднее, если я пойду с тобой?" Гао Нань не понимал и только чувствовал,
что действия Бай Лянь были смешными.

"Если ты не пойдешь со мной, я буду самой заметной, если пойду одна! Они не подумают, что
человек рядом с тобой - это я, когда увидят тебя!" праведно крикнула Бай Лянь.

С этими словами она направилась в гардеробную и начала приводить себя в порядок.

Она надела шляпу и маску и даже огляделась в поисках солнцезащитных очков странной
формы. Как раз когда она собиралась их надеть, сзади раздалось издевательское хихиканье.

В и без того тревожной атмосфере это было особенно заметно.

Бай Лянь стиснула зубы и сердито обернулась. "Над чем ты смеешься?!"

"Я думаю, что твои мысли очень глупы. Даже если у Цзин Чена не было с тобой секса, разве он
никогда не напивался перед тобой? А?"

Бай Лянь сузила глаза. Он не только был пьян, но она еще и накачала Цзин Чена наркотиками.

Она почти преуспела!

В итоге ничего не произошло, что привело Бай Лянь в ярость.

В тот момент, когда Бай Лянь колебалась, Гао Нань все понял. Он продолжил: "Тогда скажи,
что это его. Даже если он захочет провести тест на отцовство, ему придется подождать, пока
твой живот немного увеличится. В это время у тебя может случиться случайный выкидыш".



Глаза Бай Лянь расширились в неверии и безумии. Она изо всех сил старалась подавить свои
эмоции и медленно сказала: "Тогда я могу...".

Использовать это, чтобы причинить Су Вану психологическое бремя?

Бай Лянь уже начала строить планы в своем сердце. Поскольку Цзин Чэня было трудно
контролировать, она просто атакует главную цель!

Гао Нань посмотрел на ее счастливое выражение лица и улыбнулся. Несмотря ни на что, он
все равно твердо кивнул. "Ты можешь! Но ты должна четко понимать, что этот ребенок - мой. Я
дал тебе право сделать аборт, поэтому ты должна удовлетворить мои потребности. Есть
проблемы?"

Бай Лянь вернулась к реальности, и ее лицо стало холодным. "Но ты должна знать, что как
только они узнают о тебе, ты знаешь о последствиях. Это не будет так просто, как смерть".

Гао Нань пожал плечами и бесстрашно кивнул.

Он совсем не боялся. Как он мог не контролировать женщину?

...

Хотя слова Цзин Чэня в тот день были холодными, он также беспокоился о Су Ван.

Су Вань все понимала. Она не жила с Су Ли и Ли Фаном. Вместо этого она проводила с ними
некоторое время в течение дня.

Су Вань помнила, что когда Су Ли и Ли Фан пришли к ней, одежда Ли Фан была выстирана
очень чисто, но с первого взгляда было видно, что она носит ее уже долгое время. Цвет ткани,
которую много раз стирали, менялся и темнел.

Цвета были не такими яркими.

Когда Су Вань прибыла на место встречи, она увидела только Ли Фан, но не Су Ли.

Ли Фан всегда была осторожна в своих словах и выражениях. Она сразу увидела
замешательство Су Ван и с улыбкой сказала: "У твоего отца есть работа. Ему нелегко найти
работу. Он сказал, что будет искать нас, когда закончит".

Су Вань почувствовала себя немного странно, когда услышала это. Она спросила: "Что он
делает?".
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